
AR-15 CQG GRIP - AR-15 CGQ GRIP BLACK

Allows for Easier Handling of Your AR Pistol

The AR-style pistol market has seen incredible growth in recent years, thanks in
part due to the introduction of pistol-stabilizing braces. However, more
manufacturers are also contributing to the shootability of these compact
platforms, and the Reptilia CQG AR-15 Grip is one of the latest innovations on
the market. Compared to standard A2 grip profiles, the CQG AR-15 Grip features
more of a vertical design, allowing a user to place their hand higher up on the
profile of the grip for improved comfort and control. The grip is textured at the
front and rear to improve purchase, and the design is made using high-strength
polymer for added durability. Each Reptilia CQG AR-15 Grip is compatible across
the range of AR-15 and AR-10 rifles and pistols on the market, as well as the SIG
Sauer MPX and MCX platforms. All grips are made in the USA.

Attributes

Name: AR-15 CGQ GRIP BLACK
Manufacturer: REPTILIA CORP
Product no.: 100033217
Mfr. No.: 100010
Color: Black
Make: AR-15
Material: Polymer
Delivery weight: 0.126kg
Shipping height: 54mm
Shipping width: 95mm
Shipping length: 135mm
UPC: 850002688009

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den AR15 CQG Griff von
Reptilia Corp

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den AR15 CQG Griff von Reptilia Corp entschieden hast. Dieser Griff wurde entwickelt,
um die Handhabung und Kontrolle deiner ARStil Pistole zu verbessern. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass der Griff korrekt installiert ist, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende den Griff nur für die vorgesehenen AR15 und AR10 Gewehre und Pistolen.
Halte den Griff und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Griffs auf Risse oder Beschädigungen.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du den Griff installierst oder abnimmst.
Verwende den Griff nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen bemerkst.
Achte darauf, dass deine Hände trocken und sauber sind, um einen sicheren Halt zu gewährleisten.
Vermeide den Kontakt mit scharfen oder chemischen Substanzen, die das Material des Griffs beschädigen
könnten.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wenn du mit der Waffe schießt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Waffe entladen und sicher ist.
Entfernen des alten Griffs:

Lösen der Schrauben, die den alten Griff halten.
Entfernen des alten Griffs vorsichtig.

Installation des AR15 CQG Griffs:
Positioniere den neuen Griff an der vorgesehenen Stelle.
Befestige den Griff mit den mitgelieferten Schrauben.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig fest, um einen sicheren Halt zu gewährleisten.

Überprüfung: Überprüfe nach der Installation, ob der Griff fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.
Nutzung: Halte den Griff mit beiden Händen fest und achte darauf, dass du die Waffe in einer sicheren
Richtung ausrichtest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Griff gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffe.
Wenn der Griff beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stelle sicher, dass er sicher entsorgt wird, um
Umweltverschmutzung zu vermeiden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu deinem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler.
Stelle sicher, dass du die Produktbezeichnung und Seriennummer bereithältst, um eine schnelle Bearbeitung zu
gewährleisten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise wichtig sind, um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Halte dich an die Anweisungen und genieße die Nutzung deines AR15 CQG Griffs!
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Safety Instruction Guide for AR15 CQG Grip

Introduction
Thank you for choosing the AR15 CQG Grip by Reptilia Corp. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this manual carefully before using
the grip.

General Safety Guidelines
Ensure the grip is installed correctly on your firearm before use.
Always treat firearms as if they are loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store the firearm and grip in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the grip for any signs of wear or damage.
Follow all applicable laws and regulations regarding the use of firearms in your jurisdiction.
If you experience any issues with the grip, contact a qualified professional for assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: Ensure that the AR15 CQG Grip is compatible with your firearm model (AR15, AR10, SIG
Sauer MPX, or MCX).
Installation: Follow the installation instructions carefully to avoid improper fitting which may lead to
malfunctions.
Handling: Always use the grip in a manner that maintains control of the firearm.
Training: If you are unfamiliar with firearms, seek professional training before use.
Children and Vulnerable Groups: Keep the grip and firearm out of reach of children and individuals who may
not understand safe handling practices.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Tools: Ensure you have the necessary tools for installation, typically a screwdriver.
Remove Old Grip: If applicable, remove the existing grip by unscrewing it from the firearm.
Align the CQG Grip: Position the AR15 CQG Grip onto the firearm's lower receiver, ensuring it fits snugly.
Secure the Grip: Use the screws provided to secure the grip in place. Tighten the screws until the grip is
firmly attached but avoid overtightening.
Check Stability: After installation, check that the grip is stable and does not move when pulled.

Usage

Grip Position: Place your hand higher on the grip for improved control and comfort.
Shooting: Maintain a firm grip while shooting to enhance stability and accuracy.
Cleaning: Regularly clean the grip with a soft cloth and mild detergent to maintain its condition. Avoid harsh
chemicals that may damage the polymer material.

Disposal Instructions
Dispose of the grip in accordance with local regulations for plastic waste.
If the grip is damaged or no longer usable, consider recycling it if possible.
Do not dispose of the grip in regular household waste if it poses a safety risk.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product issues, please reach out to your local dealer or the
manufacturer directly. Ensure you have your product details available for reference.



Please keep this manual for future reference and ensure that all users of the AR15 CQG Grip are familiar with these
safety guidelines. Your safety and the safety of others is paramount. Thank you for your attention to these important
instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Agarre
Reptilia CQG AR15

Introducción
Gracias por elegir el Agarre Reptilia CQG AR15. Este producto ha sido diseñado para ofrecer comodidad y control
en el uso de rifles y pistolas AR15 y AR10. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante que sigas las
pautas de seguridad y las instrucciones de instalación que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de su uso.
Inspecciona el agarre regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén el agarre limpio y seco para evitar resbalones.
No uses el agarre si está dañado o si notas algún defecto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa siempre gafas de seguridad y protección auditiva al usar armas de fuego.
Nunca apuntes con el arma a algo que no estés dispuesto a destruir.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier ajuste en el agarre.
No uses el agarre para propósitos distintos a los que fue diseñado.
Consulta el manual del fabricante de tu rifle o pistola para asegurar la compatibilidad.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Desmontaje del Agarre Antiguo:

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Retira el tornillo que sujeta el agarre antiguo.
Retira el agarre antiguo con cuidado.

Instalación del Agarre Reptilia CQG:

Coloca el Agarre Reptilia CQG en su lugar.
Alinea los agujeros del agarre con los del receptor.
Inserta y aprieta el tornillo asegurándote de que esté bien ajustado, pero sin excederte.

Uso

Toma el agarre con una mano y asegúrate de que tu dedo esté fuera del gatillo hasta que estés listo para
disparar.
Ajusta la posición de tu mano en el agarre para mayor comodidad y control.
Practica el uso del agarre en un entorno seguro antes de usarlo en situaciones de tiro real.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Agarre Reptilia CQG, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de polímero.
No arrojes el agarre a la basura común si está dañado; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre la seguridad del producto, recuerda que debes comunicarte con el punto de contacto en la UE
correspondiente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.



Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes disfrutar de una experiencia de uso segura y efectiva con tu Agarre
Reptilia CQG AR15. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones de seguridad y a las recomendaciones del
fabricante.
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Guide de Sécurité pour la Poignée AR15 CQG Reptilia
Corp

Introduction
Merci d'avoir choisi la poignée AR15 CQG de Reptilia Corp. Ce guide de sécurité vous fournira des informations
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant
d'utiliser la poignée.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que la poignée est installée correctement avant d'utiliser votre arme.
Vérifiez régulièrement l'état de la poignée pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas la poignée de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Conservez la poignée hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
En cas de doute sur la sécurité de la poignée, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours la poignée dans un environnement sûr et contrôlé.
Ne pointez jamais votre arme dans une direction dangereuse lorsque vous manipulez la poignée.
Portez des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation de votre arme.
Assurezvous que la poignée est adaptée à votre modèle d'arme pour éviter les accidents.
Évitez de toucher la poignée si vos mains sont mouillées ou sales, car cela pourrait affecter votre prise.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Poignée

Vérifiez le contenu : Assurezvous que tous les composants nécessaires sont présents dans l'emballage.
Retirez l'ancienne poignée : Utilisez un outil approprié pour dévisser l'ancienne poignée de votre arme.
Installez la nouvelle poignée :

Alignez la poignée CQG avec le support de l'arme.
Fixez la poignée en serrant les vis fournies jusqu'à ce qu'elle soit bien en place.

Vérification : Assurezvous que la poignée est solidement fixée avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation de la Poignée

Tenez la poignée avec une prise ferme et confortable.
Positionnez votre main sur la partie supérieure de la poignée pour un meilleur contrôle.
Utilisez la texture de la poignée pour améliorer votre adhérence.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la poignée dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des plastiques et des matériaux composites.
Si la poignée est endommagée, envisagez de la retourner au fabricant pour un traitement approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer à votre point de
contact local dans l'UE pour des informations supplémentaires. Assurezvous de consulter les mises à jour de rappel
sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation de
la poignée AR15 CQG de Reptilia Corp. Merci de votre attention et restez en sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Impugnatura Reptilia CQG
AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto l'impugnatura Reptilia CQG AR15. Questo prodotto è progettato per offrire comfort e controllo
durante l'uso di fucili e pistole AR15 e AR10. È importante seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo sicuro e appropriato del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'installazione.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza l'impugnatura solo per l'uso previsto, ovvero su fucili e pistole AR15 e AR10.
Assicurati che l'impugnatura sia installata correttamente prima di utilizzare l'arma.
Evita di sovraccaricare l'impugnatura con accessori o parti non raccomandate.
Non utilizzare l'impugnatura in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'uso dell'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e che non ci siano munizioni presenti.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:

Rimuovi l'impugnatura esistente (se presente) seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona l'impugnatura Reptilia CQG AR15 sulla base dell'arma.
Fissa l'impugnatura utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben salda.
Controlla che non ci siano giochi o movimenti nell'impugnatura una volta installata.

Uso:

Posiziona la mano sulla parte superiore dell'impugnatura per un miglior controllo.
Utilizza l'impugnatura in modo responsabile, rispettando tutte le leggi e le normative locali riguardanti
l'uso delle armi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti di plastica.
Contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento dei prodotti in polimero.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, ti invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore presso il quale hai
acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Grazie per aver scelto l'impugnatura Reptilia CQG AR15. Utilizzala in modo sicuro e responsabile!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników
Uchwytu AR15 CQG Reptilia Corp

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Uchwytu AR15 CQG Reptilia Corp. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi,
aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj uchwytu tylko na kompatybilnych platformach AR15 oraz AR10.
Nie modyfikuj uchwytu w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na jego bezpieczeństwo i wydajność.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas korzystania z broni palnej, w tym okulary
ochronne i słuchawki.
Zachowaj ostrożność przy montażu i demontażu uchwytu, aby uniknąć obrażeń.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Uchwytu:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do montażu.
Zdejmij stary uchwyt, jeśli jest zainstalowany, zgodnie z instrukcjami producenta.
Umieść nowy uchwyt CQG na miejscu, upewniając się, że jest prawidłowo dopasowany.
Użyj odpowiednich narzędzi do dokręcenia uchwytu, aby zapewnić jego stabilność.

Użytkowanie Uchwytu:

Upewnij się, że masz pewny chwyt na uchwycie podczas strzelania.
Eksperymentuj z różnymi pozycjami dłoni, aby znaleźć najbardziej komfortową i stabilną pozycję.
Regularnie sprawdzaj uchwyt pod kątem zużycia, szczególnie teksturowane powierzchnie.

Instrukcje Utylizacji
Uchwyt wykonany jest z wysokowytrzymałego polimeru, który można poddać recyklingowi.
Upewnij się, że uchwyt jest odpowiednio utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Zawsze sprawdzaj lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów polimerowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Uchwytu AR15 CQG Reptilia Corp, prosimy o
kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w UE.

Zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów oraz wypadków odpowiednim organom. Prosimy
również o regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczących wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za wybór Uchwytu AR15 CQG Reptilia Corp i życzymy bezpiecznego użytkowania.



1.  

2.  

AR15 CQG Grip Kuluttajaturvallisuusohjeet

Johdanto
AR15 CQG Grip on suunniteltu parantamaan ampumiskokemustasi ja mukavuutta. Tämä ohje on laadittu
varmistaaksemme, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät AR15 CQG Grip:iä vain yhteensopivissa AR15 ja AR10 kivääreissä sekä SIG Sauer
MPX ja MCXalustoissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai jos se ei toimi odotetulla tavalla.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä liittyen aseiden käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat ennen gripin käsittelyä.
Älä käytä liiallista voimaa gripin asentamiseen tai poistamiseen.
Vältä tuotteen käyttämistä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin korkeissa tai matalissa lämpötiloissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista vanha grip, jos sellainen on.
Puhdista asennusalue huolellisesti.
Aseta AR15 CQG Grip paikalleen varmistaen, että se on tiukasti ja oikein asennettu.
Tarkista, että grip on turvallisesti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:

Ota gripistä tukeva ote ja varmista, että kätesi ovat oikeassa asennossa.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä ennen kuin käytät tuotetta tositilanteissa.
Pidä huolta, että grip pysyy puhtaana ja hyvässä kunnossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin, jos tarvitset lisätietoja tuotteen hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
AR15 CQG Grip on innovatiivinen tuote, joka parantaa ampumiskokemustasi. Noudata yllä olevia turvallisuusohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista myös tarkistaa mahdolliset tuoteilmoitukset tai palautukset
EU:n Safety Gate järjestelmästä.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 CQG Grip

Introduktion
Tack för att du valt Reptilia CQG AR15 Grip. Denna produkt är designad för att förbättra din skjutupplevelse och
säkerhet. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är kompatibel med ditt vapen innan installation.
Kontrollera regelbundet greppets skick för att identifiera eventuella skador.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder ditt vapen.
Se till att greppet är korrekt installerat innan användning.
Undvik att använda produkten om den uppvisar tecken på skada eller slitage.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö, vilket kan påverka
greppets prestanda.
Om du är osäker på hur du använder produkten, konsultera en professionell instruktör.

Instruktioner för installation och användning

Installation av greppet:

Ta bort det gamla greppet från ditt vapen.
Rengör området där det nya greppet ska installeras.
Placera Reptilia CQG AR15 Grip på det angivna området.
Fäst greppet med de medföljande skruvarna och säkerställ att det sitter ordentligt.

Användning av greppet:

Håll greppet med en fast och säker hand.
Justera ditt grepp för att optimera komfort och kontroll under skott.
Testa greppets stabilitet innan du avfyrar.

Avfallshanteringsinstruktioner
När greppet inte längre används eller är skadat, vänligen återvinn det enligt lokala avfallsföreskrifter.
Tänk på miljön och undvik att kasta plastprodukter i naturen.

Kontaktinformation för vidare support
För mer information eller frågor om säkerhet och användning av Reptilia CQG AR15 Grip, vänligen kontakta
tillverkaren eller din lokala återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare och mer njutbar
skjutupplevelse.
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Bezpečnostní pokyny pro uživatele AR15 CQG Grip
Reptilia Corp

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15 CQG Grip od společnosti Reptilia Corp. Tento produkt byl navržen tak, aby
zlepšil ovladatelnost a pohodlí při používání ARstyle zbraní. Je důležité se seznámit s bezpečnostními pokyny a
pokyny k používání, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání tohoto výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna a neobsahuje žádnou munici.
Pravidelně kontrolujte grip na známky opotřebení nebo poškození a v případě potřeby jej vyměňte.
Pokud si nejste jisti, jak správně používat grip, vyhledejte pomoc odborníka nebo instruktora.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci gripu vždy dbejte na správné upevnění, aby se předešlo jeho uvolnění během používání.
Při držení zbraně s gripem se ujistěte, že máte pevný a bezpečný úchop.
Nedovolte, aby se na gripu nacházely žádné překážky nebo nečistoty, které by mohly ovlivnit vaši kontrolu
nad zbraní.
Pokud máte jakékoli zdravotní problémy, které by mohly ovlivnit vaši schopnost správně držet zbraň, poraďte
se se zdravotnickým odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace gripu:

Před instalací se ujistěte, že zbraň je zcela vybitá a bezpečně zajištěná.
Odstraňte stávající grip, pokud je to nutné, a důkladně vyčistěte místo, kde bude nový grip umístěn.
Nasaďte nový grip na požadované místo a ujistěte se, že je správně usazen.
Použijte potřebné nástroje pro zajištění gripu, pokud je to požadováno.

Používání gripu:

Ujistěte se, že máte pohodlnou a bezpečnou pozici při držení zbraně.
Při střelbě udržujte ruku na gripu a dbejte na správnou techniku střelby.
Po každém použití grip zkontrolujte na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Grip je vyroben z polymerních materiálů. Při likvidaci se ujistěte, že dodržujete místní předpisy pro odpad.
Pokud je grip poškozený, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte grip do ohně, protože by mohl uvolňovat škodlivé látky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Je důležité mít na paměti, že všechny výrobky musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání AR15 CQG Grip od společnosti
Reptilia Corp. V případě jakýchkoli pochybností se neváhejte obrátit na odborníka. Děkujeme, že dbáte na
bezpečnost při používání našich produktů.


